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O sistema n15 200 é utilizado em revestimentos de edificios permitindo trans-
paréncia e aproveitamento de luminosidade natural. Pelas suas caracteristicas
estéticas, vista e eficiéncia energética o sistema n15 200 pode ser utilizado
tanto em construgdes de substituicdo, reconstrugéo ou ainda integrar novos pro-
jectos. Permite a integragédo de painéis fotovoltaicos para produgéo de energia
eléctrica. Perfis montantes e travessa com vista de 50mm.Varias profundidades
em fung&o da inércia necessaria e tipo de obra. Possibilidade de enchimento até
35mm, com rutura térmica com isolador em poliamida 6.6. Ventilacdo e equili-
brio de presséo por diferenga de planos, na direcgdo dos montantes. Este siste-
ma esta em conformidade com a legislagdo europeia e cumpre com as normas
da marcagao CE. As solugbes de fachadas sdo compativeis com os restantes
sistemas de caixilharia navarra®
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enchimentos
7-35 mm

permeabilidade ao ar
Classe A4

estanquidade a agua
Classe RE750

resisténcia ao vento
Apto (2000 Pa)

transmissé&o térmica
Uw=2,817W/m2.K
(Ug=2,7 W/im?.K)

atenuacdo acustica
Rw(C;Ctr)=41(-2;-4)dB

The n15 200 system is used in the cladding of buildings allowing transparen-
cy and use of natural light. Due to its aesthetic characteristics, view and en-
ergy efficiency, the n15 200 system can be used both in replacement works,
reconstruction or in new projects. It allows the integration of photovoltaic
panels for the production of electrical energy. Uprights and beam with 50mm
view. Various depths depending on the required inertia and type of work.
Possibility of filling up to 35mm, with thermal break with polyamide 6.6 insula-
tor. Ventilation and pressure balance due to different planes, in the direction
of the uprights. This system complies with European legislation and with CE
marking standards. The fagade solutions are compatible with the remaining

navarra® frame systems.
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*Apenas com incorporagédo de outro sistema.
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CONFORTO E LUMINOSIDAD

CONFORT AND LUMINGSITY




PERFIS MONTANTES | MULLION PROFILES
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PERFIS MONTANTES | MULLION PROFILES
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PERFIS TRAVESSA | TRANSOM PROFILES
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PERFIS CAPA | COVER PROFILES
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PERFIS CAPA/SUB CAPA | COVER/PRESSURE PROFILES
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PERFIS DIVERSOS | ADDITIONAL PROFILES
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A Navarra - Extrusao de Aluminio, S.A. reserva-se no direito de proceder sem aviso prévio
a alteracoes em todo ou parte do contetido apresentado, invalidando todas as versoes anteriores.

Navarra - Extrusdo de Aluminio, S.A. reserves the right to make unannounced
changes to all or part of the content presented, invalidating all previous versions

As imagens contidas nesta peca sao meramente exemplificativas.

The images contained in this brochure are merely illustrative.
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EDIFiCIO SEDE | HEAD OFFICE
CENTRO DE INVESTIGACAO | RESEARCH CENTRE
SHOWROOM BRAGA | BRAGA SHOWROOM
Navarra - Extrusdo de Aluminio, S.A.
Avenida Doutor Domingos Soares, n° 18
4710-670 Braga

COORDENADAS GPS | GPS COORDINATES
41°36°10.582" N
8°22°52.554" W

ENDERECO POSTAL | POSTCODE
Navarra - Extrusdo de Aluminio, S.A.
Apartado 2476
4701-971 BRAGA

t. + 351253 603 520

f. + 351253 677 005
geral@navarraaluminio.com
comercial@navarraaluminio.com
export@navarraaluminium.com

SHOWROOM LISBOA | LISBON SHOWROOM
Parque das Nacoes
Alameda dos Oceanos
Edificio Mar do Oriente, n.°63 fracdo 0.1
1900-137 Lisboa

t.+ 351218 965 032
showroomlisboa@navarraaluminio.com

COORDENADAS GPS | GPS LOCATION
38°46'17.4" N
9°05"44.4" W

www.navarraaluminio.com

www.navarrabim.com

Descubra a nossa APP navarra® AR
Discover our Navarra® AR APP

Available on the iPhone ANDROID APP ON
0 App Store * Google play
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a marca do aluminio
the aluminium brand
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